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For Immediate Release 
 

MULTI-ARTIST, MULTI-DISCIPLINARY GROUP SHOW AT ORA-ORA 

THIRTEEN ARTISTS INVESTIGATE HK’S PAST & PRESENT, CURATED BY ZOIE YUNG 

 

HONG KONG – Aug 10, 2026  Ora-Ora is delighted to announce a major new multi-disciplinary group show for 

August, and its first collaboration with independent Hong Kong-based curator Zoie Yung. 

 

“The Pleasure-Dome of Hills: A Curated Hallucination of a Modern Literati” pays tribute to Ora-Ora’s location in 

Tai Kwun and Hollywood Road, including the fine rosewood furniture trade with which the street is synonymous. It 

opens on August 27, 2026. 

Huang Dan, Dynamic Spirit, 2025, Ink and Colour on Paper, 71 x 98 cm 

 

 

The line-up of 13 artists, many of whom are from Hong Kong, is as follows: Chan Cho Kiu Bunchi, Emily Cheng, Dave 



105-107, Barrack Block, Tai Kwun, 10 Hollywood Road, Central 

Tel: 2167-8735  Email: info@ora-ora.com 

www.ora-ora.com 

 
 
Chow Yui Wang, Huang Dan, Ashlee Ip, Vann Kwok, Lam Duen Shan Ming, Lau Hiu Tung, Mindy Lui, Gerald Mak, 

Tse Chun Sing, Wengio Wong, and Zhang Zhihui. 

 

 

Dave CHOW Yui Wang, Constant, 2025, Treadmill Running Belt and Aluminium,  167 x 235 x 3.5 cm 

 

Curated around the fictional layout of a scholar’s studio, the presentation juxtaposes Ming Dynasty huanghuali, 

Qing Dynasty zitan and Republican Period Rosewood furniture with contemporary art, crafts, and wearable art. Ora-

Ora becomes a space of “polytemporality” where historical monuments and contemporary interventions 

seamlessly intersect. It also becomes a space where not only the beauty but the function of heterogenous art is 

celebrated. Huanghuali furniture’s distinct yellowish hue from the rosewood tree native to southern China was 

especially prized by China’s scholarly elite from the Ming dynasty to Qing dynasty. Zitan, a rare, heavy purple-black 

rosewood, was in demand for its colour and suitability for fine carvings. The Republican-period piece included in the 

exhibition blends late Qing regional aesthetics with early 20th-century craftsmanship and strongly reflects Southern, 

or Cantonese, furniture styles. 
 
Noting the combination of diverse artistic forms within the exhibition, Ora-Ora CEO Dr. Henrietta Tsui-Leung 

commented: "The combination of Ming Dynasty huanghuali and visionary contemporary artists represents no 

contradiction, but is a compelling example of how art and lifestyle are entwined. For our collectors, art is an 

experience to be enjoyed as much as a creation to be acquired. We hope visitors to Ora-Ora will enjoy how the 

manifold facets of this city, and its journey from past to present, combine in beauty, diversity and variety." 
 

The show forms part of Ora-Ora’s twentieth anniversary celebrations. In the words of guest curator Zoie Yung: 

“The exhibition embodies my endeavour to distill and reinterpret the contemporary perspective on Eastern ink art 

that Ora-Ora has dedicated itself to researching and promoting for the past two decades. This exhibition places a 

distinct focus on how shanshui (traditional landscape) is perceived within the fabric of urban life.” 
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Ashlee Ip, Between the Mountains and the Ocean, 2024, Acrylic and Oil on Canvas, 60 x 80  cm 

 

Walking, hiking, and exercising, key pastimes in the busy city of Hong Kong, become a major theme in the 

show.“Wandering in China” (1886) by Constance Gordon-Cumming which chronicled Victoria Peak bathed in gentle 

sunlight, first helped to popularize walks upwards past Hollywood Road towards the Peak.  

 

In Dave Chow’s “Constancy,” the ink lines traversing the canvas are, in reality, impressions from the underside of a 

treadmill belt. The varying shades of black lines document the inclines and distances conquered by countless users 

and manifest the contemporary indoor peaks of Hong Kong. 

Emily Cheng, Crystal Plasma, 2019, Oil and Flashe on Canvas, 213 x 147  cm 

 

Radiating outwards from there, the curatorial narrative branches into various conceptual realms: the bone-like 

structure of the mountain in the flowing metal forms of Vann Kwok; a visible painterly spectrum of rhythm and time 

through Hong Kong artist Ashlee Ip; and the cosmological contours shaped by astronomy, philosophy, and religion 

by New York-based Emily Cheng. Finally, ink-on-paper practitioner Huang Dan delineates the essence of nature 

through empathetic detachment, minimalism and an unadorned, pure palette. 

 

The narrative arc mirrors the experience of setting off from Tai Kwun, winding through vibrant furniture shops to 

arrive at the nearby entrances to urban hiking trails—culminating in a verdant, bite-sized excursion into nature. 

 

       END 
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About Zoie Yung 
Zoie Yung is a Hong Kong–based independent contemporary art curator and production consultant. She holds a joint 

honors degree in Anthropology and Media from Goldsmiths, University of London, and recently completed an MA in 

Museum Studies at the University of Leicester, supported by the Arts Administration Scholarship from the Hong Kong 

Arts Development Council. Her postgraduate research focuses on the compatibility between M+’s contemporary visual 

culture and curatorial interpretation in contemporary art. 

Zoie has over a decade of experience in both international and local art management and curatorial practice. Her most 

recent curation is the Creative Programme at Art Central 2026. Her commissioned projects for the fair explored the 

possibilities of offline presentation for new media art. She is currently researching the intertextuality between 

contemporary Hong Kong pop imagery and new media. Beyond her curatorial practice, she draws on extensive on-site 

execution experience to provide large-scale installation and exhibition production consulting for artists, institutions, 

and commercial entities, specializing in translating conceptual visions into feasible, high-impact technical solutions. 

 

About Chan Cho Kiu Bunchi 
Chan Cho Kiu Bunchi was born in Hong Kong in 1990. She has a bachelor’s degree in visual arts from Hong Kong Baptist 

University (2015). She currently lives and works in Japan. 

Chan's work primarily consists of painting and mixed-media installations. Her paintings and installations often 

deliberately present monotonous moments to evoke the activities behind them. She believes that by depicting the 

state and texture of everyday objects, in conjunction with human daily actions, repetition, and inertia, one can discover 

and understand the invisible threads and connections between all things. She has recently been reflecting on daily 

labour and seeking the limitations, energy, and rhythm arising from the transition between emptiness and focus.  

Solo exhibitions include “Expired Day,” XYZ Collective, Tokyo (2026), “Short Note,” TaTa Bookstore gallery, Tokyo 

(2023) and “Housewife Math”, The Steak House Doskoi, Tokyo (2022). Group exhibitions include “It’s a Foggy Day of 

Coffee”, at Caracois, Kyoto (2025); “Into the Rain” XYZ collective, Tokyo (2024), “Diachronic Echoes”, Hong Kong (2023) 

and “Zero Parameters; Waste Ethos” AME SPACE,” UK (2022). 

 

About Emily Cheng 

Emily Cheng was born in New York in 1953. She graduated with a BFA in painting from Rhode Island School of Design 

before attending the New York Studio School. 

Her paintings are filled with a fascination with rhythm and movement, and a search for equilibrium. Her source of 

inspiration are varied in provenance, culture and history, as she notes: “I am struck by the clarity with which the drive 

of life continues to communicate.”  

Recent solo shows include “In the Weave of Worlds” at Silverlens New York (2026), “Emily Cheng: Where Vision Leads” 

at Central Art Museum, Hangzhou (2025), Intercodex at VillageOneArt, New York (2023) and Like Gravity at Qualia 

Gallery, Palo Alto, California (2022); she has also had museum solo shows at Museum of Contemporary Art, Taipei 

(2011) and the Cincinatti Center of Contemporary Art (1994).  Group shows include “Jincheng’s Contemporary Visions 

of Historic Architecture: Cosmic Alignment” at Urban Experience Center, Jincheng, Shanxi (2025) and Godzilla: Echoes 

of the 1990s Asian American Arts Network at Eric Firestone Gallery, New York, New York. She has also taken part 

several times at Art Basel Hong Kong and at the 14th Shanghai Biennale (2023). 

 

About Dave Chow Yui Wang 

Dave Chow was born in Hong Kong in 1993 in Hong Kong. He graduated with a BA in Visual Arts from the Academy of 

Visual Arts, Hong Kong Baptist University in 2015. He is a Hong Kong-based mixed-media artist.  

Dave’s work explores systemic powerlessness, resilience, fragility, impermanence, and absurdity through repurposed 

industrial and everyday materials. He physically and emotionally disrupts the viewer’s navigation of space, channeling 

collective narratives of adaptation, labour, and defiant humour. 

His recent solo exhibitions include Vroom Vroom (Hong Kong Arts Centre, 2024), Reinstatement Works (Square Street 

Gallery, 2025), and Stagger (Gallery Exit, 2025). He will begin the MFA Sculpture program at Yale School of Art in Fall 

2026 and is relocating to New Haven, Connecticut. 

 

About Huang Dan 

Huang Dan was born in 1979 in Guanxi, China. She graduated with a BA from the Department of Traditional Chinese 

Painting at Beijing’s Central Academy of Fine Arts in 2001. In 2004, she was awarded an MA from the same institution. 



105-107, Barrack Block, Tai Kwun, 10 Hollywood Road, Central 

Tel: 2167-8735  Email: info@ora-ora.com 

www.ora-ora.com 

 
 
She lives and works in Beijing.  
Huang Dan is spurred on by an instinct of stripping away extraneity, reducing colours, moods and forms to focus on 

the essentials. She asserts her bold yet harmonious vision of the past, presenting forward movement from her 

inspirations rather than a radical schism. Significant and recurring motifs within her works include young children, 

horses and acrobats, all taking part in a journey “from much, to half, to less... to none.” She continually takes her work 

in new directions while still on a trajectory towards simplicity.  
Recent solo exhibitions with Ora-Ora include Towards Zero (2026), When You Rise (2022) and group show Semper 

Femina (2023). She has shown regularly with Ora-Ora at international art fairs including Art Basel Hong Kong, Taipei 

Dangdai and KIAF Seoul. 

 

About Ashlee Ip 

Ashlee Ip was born in Hong Kong in 1988. She graduated from the Academy of Visual Arts at Hong Kong Baptist 

University. She is based in Hong Kong. 

A painter whose work explores the interplay between constraint and growth, she draws from both personal experience 

and broader psychological states to create works that navigate the tension between instinctual gesture and structural 

limit. Working primarily with thin oil layers, she combines figurative silhouettes with abstract, fluid forms. Her 

paintings function as a visual record of feelings that resist articulation—tensions and impulses caught in a moment of 

becoming. 
Past exhibitions include “Where the Light Bends Between Us" at Soluna Fine Art, Hong Kong (2025), Gallery Exit at Art 

Basel Hong Kong (2024) and “Splendour of the Sun” at Galerie du Monde (2023). 

 

About Lam Duen Shan Ming 

Lam Duen Shan Ming, also known as Dixon Ngai, was born in 1995. He graduated from the Hong Kong Polytechnic 

University, Department of Environmental and Interior Design and now lives in San Francisco. 

His work spans objects, painting, and spatial design, with a deep focus on the history of Chinese export porcelain and 

its connections to the story of Chinese immigration.  He collaborates with the Tao Fong Shan Christian Centre in Hong 

Kong, coordinating the preservation and production of Canton porcelain. 

Solo exhibitions include Misunderstandings of Far East at The Culturist at Fine Art Asia (2023) and Floating Landscape 

at K11 ATELIER (2019). Group exhibitions include “Da Da Daam” at Chinese Culture Center of San Francisco (2026) and 

“Lamma Mia” at Leisure and Cultural Services Department (2022). 

 

About Lau Hiu Tung 

Lau Hiu Tung was born in Hong Kong in 1985. She graduated with a BFA in painting from the School of Visual Arts in 

New York and MA in Painting from the Royal College of Art in London. 

Spanning painting, sculpture, and performance, through calm simplicity and minimalist constructs, Lau explores 

emotions and events that led to them, whether it be an interaction with a stranger, foliage, or the taste of kumquat. 

She explores themes such as gender, sexuality and identity.  

Hiu Tung Lau has recently shown at Art Basel, Hong Kong (2026), Hart Haus, Hong Kong (2025), Art Basel OVR, Hong 

Kong (2023), Alice Folker Gallery, Copenhagen (2023, 2022 and 2020), Flowers Gallery, Hong Kong (2022) and Karin 

Weber Gallery, Hong Kong (2021). 

 

About Mindy Lui 
Mindy Lui was born in Hong Kong in 1997. She graduated with a bachelor's degree from the Academy of Visual Arts, 

Hong Kong Baptist University in 2020, and her master’s in fine arts from the Chinese University of Hong Kong in 2026. 

She employs the absence of object signifiers as an agency to articulate the disparity between idealized life and lived 

experience within visual narratives. Spanning painting, drawing, video, and installation, her practice is characterized 

by a detached, almost ritualistic syntax that manifests contradictions through figurative forms. Lui deeply interrogates 

how social norms sculpt the individual's psychological landscape and discipline human behaviour, shedding light on 

the underlying void and alienation hidden beneath the veneer of modern urban life. 

Solo exhibitions include Daytime Dance Club at ACO Art Space, Hong Kong (2026), while group exhibitions include 

“Why do trees grow till the end of time?” at Gallery Exit in Hong Kong (2026) and “Medium Rare Medium Well” at 

Print Art Contemporary Hong Kong (2025) and “The Weight of Stillness” at Contemporary by Angela Li Gallery, Hong 

Kong (2024). 
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About Gerald Mak 

Gerald Mak was born in Hong Kong and now divides his time between Jindezhen and London. He graduated with a BA 

in fine art from Chelsea College of Art in 2013, and a master’s in Ceramics and Glass from Royal College of Art in 2020. 
The hands depicted in Gerald Mak’s porcelain paintings are trans-generational—they convey emotions and intimate 

customs through everyday gestures and touches that transcend language.  

His exhibitions include Craft Now Pavilion, Fine Art Asia, Hong Kong (2025), “La Vase Fleuri,” Ruup and Form, London, 

“Formations in Clay Furniture,” County Hall Pottery, London (2024) and “Mermaids, Corner 7” with Rochester Square 

studio, London (2023). 

 

About Tse Chun Sing 

Tse Chun Sing was born in Hong Kong in 1995. He obtained a bachelor’s from The Academy of Visual Arts, Hong Kong 

Baptist University in 2017, and his master’s from the same institution four years later. 

His art explores possibilities in often unnoticed daily objects or events, and presents intriguing relationships through 

installations. With a passion for sounds, he explores various aural stimuli and presents his imagination and discoveries 

in his artworks. In his Good Seed work, the use of cold aluminium frames investigates the tension between control 

and care.  

Previous solo exhibitions include "Echoes Kept At Bay” at Floating Project, JCCAC, Hong Kong, 2026, "Foolproof 

planting" at HART HAUS, Hong Kong, 2025 and “Out of Focus,” at PMQ, Hong Kong, 2020. In 2021, he won the Media 

Arts Award of the Future Tense Awards 2020. He has also exhibited at Art Basel Hong Kong and at Fine Art Asia. 

 

About Vann 

Vann Kwok was born in Hong Kong and studied at the Polytechnic University of Hong Kong, before completing a 

master’s at the London College of Fashion. 

In 2019, Vann launched a fashion jewellery label under her name. The brand is devoted to using innovative solutions, 

combined with traditional craftsmanship to create jewellery for day to day life. Her works continuously challenges 

existing perspective by taking creative risks to ensure jewellery is strong, fresh but also fun and relevant. 

Vann explores the boundaries of wearable sculpture. Her new work, conceptualised as a "fluid osteology," retraces 

memories of her carpenter father repairing rosewood furniture. Combining imagery of auspicious clouds with her 

signature capture of flowing metal forms, this series explores the "visualization of Qi," creating earrings and brooches 

that also stand as independent sculptural objects. 

 
About Weng Io Wong 
Weng Io Wong was born in Macao in 1993. She received a BA in Fine Art from RMIT University, Australia in 2015, and 

an MA in Sculpture from the Royal College of Art, UK in 2024. 

Through her work, Wengio Wong re-examines Macau’s history. She conducts in-depth research into the city’s urban 

fabric and architectural styles—shaped by the gaming industry and colonial history—and employs mixed media to 

convey the historical context of local living spaces within the "society of the spectacle." She works across a range of 

mediums such as sculpture, installation, and video. 

Solo exhibitions include “Slow Twitch”, Gibberd Gallery, Harlow, UK (2025) and “All the Memories will be Good in the 

End”, Ox Warehouse, Macao (2021). 

Group exhibitions include “CERTAINLY”, Inaugural Exhibition, GOLD, Hong Kong (curated by Tobias Berger) and 

“Resonance–Body · Object · Reflection”, Macau Art Museum, Macao (2026). 

She was awarded the Harlow Sculpture Town Artist in Residence (2024-25), the Gilbert Bayes RCA Award (2024), and 

the 8th Orient Foundation Art Award (2019). 

 

About Zhang Zhihui 

Zhang Zhihui was born in Harbin in 1993. She graduated from the Department of Sculpture at the Central Academy of 

Fine Arts in Beijing in 2018. She currently lives in Shanghai. 

Zhang Zhihui’s exhibitions have taken place at venues including Tank Art Park in Shanghai and the Inside-Out Museum 

in Beijing. Her art often features the behaviour of her cat through large multi-media installation and experiential 

imagery. Whilst her cat’s exploration of her apartment has been a source of inspiration, the Beijing vernacular term 

"mao zhe" (catting) implies idling or hiding. Zhang Zhihui’s projection of a cat appearing in odd corners therefore leads 
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the visitor on a historical and linguistic journey. 

 

About Ora-Ora  
Ora-Ora began in Hong Kong in 2006 and quickly established itself as a force and catalyst for innovation and openness 

of expression. Academically rigorous and philosophically-minded, our artists embody a fresh spirit of curiosity and 

enquiry. By interpreting and re-evaluating established frameworks of thought, they pursue unforeseen perspectives 

on the world around us. Ora-Ora believes in the power of eschewing boundaries and limitations, and combines an 

esteem for ancient traditions with a passion for the most contemporary and ground-breaking artistic media. Long 

recognized for our successful development of Asian creative talent, we have grown to represent artists from Asia, 

Europe and the US. Restlessly broadening our horizons, we continue to develop alliances and partnerships with 

institutions worldwide to enable discovery of our artists in new environments. 
Dr. Henrietta Tsui-Leung, co-founder of Ora-Ora, is also co-founder of the Hong Kong Art Gallery Association, which 

has played a lead role in nurturing the diverse and thriving art ecosystem in the city.  
 

The Pleasure-Dome of Hills: A Curated Hallucination of a Modern Literati  

Group Show curated by Zoie Yung at Ora-Ora 

 

August 27 – October 3, 2026 

Ora-Ora, Tai Kwun, Hong Kong 

 

Media Enquiries 

Odetti Tse | odetti@ora-ora.com| +852 2167 8735 

Seiki Pang | seiki@ora-ora.com| +852 2167 8735 
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即時發佈 

 

Ora-Ora 多元藝術家、跨媒介群展 

策展人容穎怡 匯聚十三位藝術家 探索香港過去與現在 

香港——2026年7月29日  Ora-Ora 欣然宣布將於八月呈獻一場重要的跨媒介群展，同時亦是畫
廊首次與香港獨立策展人容穎怡（Zoie Yung）合作。 

《煙巒涉趣》（The Pleasure-Dome of Hills: A Curated Hallucination of a Modern Literati）向 Ora-Ora 
所在的大館及荷李活道致敬，尤其著重這條街道向來與酸枝家具貿易密不可分的傳統。展覽
將於2026年8月27日開幕。 

 

黃丹，《靈動》，2025，水墨設色紙本 ，71 x 98 釐米 
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是次展覽雲集13位藝術家，當中包括本地活躍的年青藝術家、澳門與國內新媒體藝術家以及
海外華人藝術家，名單如下：陳楚翹 Chan Cho Kiu Bunchi、成瑞嫻 Emily Cheng、周睿宏 Dave 
Chow Yui Wang、黃丹 Huang Dan、葉慧婷Ashlee Ip、Vann Kwok、林斷山明 Lam Duen Shan Ming、
劉曉彤 Lau Hiu Tung、雷恩兒 Mindy Lui、麥凱謙 Gerald Mak、謝俊昇 Tse Chun Sing、黃詠瑤 Weng 
Io Wong 及張之慧 Zhang Zhihui。 

 

 
 

周睿宏，《恆常》，2025，跑步機履帶，鋁模注塑，167 x 235 x 3.5 釐米 

 

展覽以虛構的文人書房格局策展，將明代黃花梨、清代紫檀，以及民國時期酸枝家具，與當代
藝術、工藝及穿戴藝術並置展出。Ora-Ora 化身為一個「多重時間性」（polytemporality）空間，讓
古蹟與當代藝術無縫交錯並存，不僅呈現多元藝術形式之美，更彰顯其功能性。黃花梨家具源
自中國南方特有的酸枝樹木，其獨特黃褐色澤自明代至清代一直深受中國文人雅士珍視；紫
檀則是一種罕有而沉重的紫黑色酸枝木，因其色澤及適合精雕細琢而備受追捧。展品中的民
國時期家具，則融合了晚清地域美學與二十世紀初的工藝技法，強烈反映南方（廣東）家具風
格。 

 

 
 

葉慧婷, 《Between the Mountains and the Ocean》， 2024，布本油彩與塑膠彩，60 x 80  釐米 
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談及展覽內多元藝術形式的組合，Ora-Ora 行政總裁梁徐錦熹博士（Dr. Henrietta Tsui-Leung）表

示： 
「明代黃花梨家具與具前瞻視野的當代藝術家並置，並非矛盾，反而是藝術與生活方式如何緊

密交織的絕佳例證。對我們的收藏家而言，藝術既是值得擁有的創作，亦是值得享受的體驗。
我們希望到訪 Ora-Ora 的觀眾，能感受這座城市多重面貌，以及她從過去走到現在的旅程，如

何在美、多元與豐富之中交融匯聚。」 

 
 

成瑞嫻，《電漿晶體》，2019，布上油彩與福喜乙烯基，213 x 147  釐米 
 
 

是次展覽為 Ora-Ora 二十週年慶祝活動的一部分。客席策展人容穎怡表示： 
「這個展覽體現了我對當代東方水墨藝術視角的凝鍊與重新詮釋，這正是 Ora-Ora 過去二十年
來持續研究及推廣的重點。是次展覽將著墨於山水如何在城市生活的脈絡中被感知。」 
 
行走、遠足與運動，作為繁忙的香港城市生活中重要的消閒活動，成為展覽的一大主題。康斯
坦斯·戈登·卡明（Constance Gordon-Cumming）在其1886年出版的《在中國漫遊》（Wanderings in 
China）一書中，記述了被和煦陽光點綴的太平山景致，此書最先掀起了沿荷李活道向上、登山
遠足的風潮。 
 
在周睿宏《恒常》（Constancy）一作中，橫跨畫面的墨線實為跑步機履帶反面的印記。深淺不一
的黑線紀錄著無數用家在其上征服過的坡度與距離，展現出當代香港的室內煙巒。 
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策展脈絡由此向外延展：包括 Vann Kwok 以流暢金屬形態呈現的山之骨骸結構；香港藝術家葉
慧婷以繪畫呈現節奏與時間的可視光譜；以及紐約藝術家成瑞嫻所描繪由天文學、哲學與宗
教相互塑造而成的宇宙輪廓。最後，水墨紙本創作者黃丹以富同理心的抽離視角、簡約手法及
素雅色調，勾勒出自然的本質。 
 

整個敘事脈絡，猶如從大館出發，穿梭於熱鬧的家具店鋪，走到近在咫尺的城市行山徑入口，
最終以一場綠意盎然、輕鬆宜人的自然小遊作結。 

 

 

【完】 
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關於容穎怡 Zoie Yung 

容穎怡是香港獨立當代藝術策展人及製作顧問。她畢業於倫敦大學金匠學院（Goldsmiths, 

University of London），持有人類學及媒體聯合榮譽學位，並獲香港藝術發展局藝術行政獎學金

支持，於萊斯特大學（University of Leicester）完成博物館學碩士學位。她的研究生研究聚焦於

M+當代視覺文化與當代藝術策展詮釋之間的相容性。 
Zoie 在國際及本地藝術管理與策展實踐方面擁有逾十年經驗。她近期策展的是Art Central 2026

的創意項目，探索了新媒體藝術離線呈現的可能性。她現正研究當代香港流行圖像與新媒體

之間的互文性。除策展工作外，她亦憑藉豐富的現場執行經驗，為藝術家、機構及商業機構提

供大型裝置及展覽製作顧問服務，專長於將概念構想轉化為可行且具高影響力的技術方案。 

 

關於陳楚翹 Chan Cho Kiu Bunchi 

陳楚翹於1990年在香港出生，2015年取得香港浸會大學視覺藝術學士學位，現居於日本並在

當地生活及創作。 
陳氏的創作主要包括繪畫及混合媒介裝置。她的畫作及裝置常刻意呈現單調的瞬間，藉以喚

起其背後的活動。她認為，透過描繪日常物件的狀態與質感，並結合人類日常的行動、重複與

慣性，便能發現並理解萬事萬物之間隱藏的聯繫。她近期反思日常勞動，並從放空與專注之間

的切換，探尋其中的限制、能量與節奏。 
個展包括東京XYZ Collective《Expired Day》（2026）、東京TaTa Bookstore gallery《Short Note》（2023）

，以及東京The Steak House Doskoi《主婦算術》（2022）。群展包括京都Caracois《It's a Foggy Day of 

Coffee》（2025）、東京XYZ collective《Into the Rain》（2024）、香港《歷時迴聲》（2023），以及英國

AME SPACE《Zero Parameters; Waste Ethos》（2022）。 

 

關於成瑞嫻 Emily Cheng 

成瑞嫻於1953年在紐約出生。她畢業於羅德島設計學院（Rhode Island School of Design）繪畫學

士學位，後於New York Studio School進修。 
她的畫作充滿對節奏與動態的迷戀，以及對平衡的追尋。她豐富的靈感來自源流、文化及歷史

，她曾言：「生命持續傳達的清晰感，令我深深震撼。」 
近期個展包括紐約Silverlens《In the Weave of Worlds》（2026）、杭州中央美術館《Emily Cheng: 

Where Vision Leads》（2025）、紐約VillageOneArt《Intercodex》（2023），以及加州Palo Alto Qualia 

Gallery《Like Gravity》（2022）；她亦曾於台北當代藝術館（2011）及辛辛那提當代藝術中心（1994）

舉行博物館個展。群展包括山西晉城城市體驗中心《晉城古建築的當代視野：宇宙對齊》（2025

），以及紐約Eric Firestone Gallery《Godzilla: Echoes of the 1990s Asian American Arts Network》。她

亦多次參與香港巴塞爾藝術展及第十四屆上海雙年展（2023）。 

 

關於周睿宏 Dave Chow Yui Wang 
周睿宏於1993年在香港出生，2015年畢業於香港浸會大學視覺藝術院視覺藝術學士學位。他

是一位駐香港的混合媒介藝術家。 
周睿宏的創作透過重新運用工業及日常物料，探討系統性的無力感、韌性、脆弱、無常與荒

誕。他從實體及情感層面上，擾動觀眾對空間的感知方式，傳遞關於適應、勞動與不屈幽默的

集體敘事。 
他近期的個展包括《空波滑行》（香港藝術中心，2024）、《格式化》（Square Street Gallery，2025），



105-107, Barrack Block, Tai Kwun, 10 Hollywood Road, Central 
Tel: 2167-8735  Email: info@ora-ora.com 

www.ora-ora.com 

 
以及《浮步》（Gallery Exit，2025）。他將於2026年秋季開始於耶魯大學藝術學院修讀雕塑藝術碩

士課程，並將遷居美國康涅狄格州紐黑文（New Haven, Connecticut）。 

 

關於黃丹 Huang Dan 
黃丹於1979年在中國廣西出生，2001年畢業於北京中央美術學院國畫系（現為中國畫學院）獲

學士學位，並於2004年在同一院校取得碩士學位，現於北京生活及創作。黃丹的創作受到一種

去除多餘元素的直覺驅動，將色彩、情緒與形態簡化至最本質的核心。她堅持一種大膽卻和諧

的過去觀，呈現由其靈感出發的向前推進，而非激進的斷裂。她作品中重複出現的重要意象包

括孩童、馬匹與雜技藝人，皆共同展現一段「從多、到一半、從少再到沒有」的歷程。她持續為

作品開拓新方向，同時仍走在通往簡約的軌跡上。 
近期於 Ora-Ora 舉行的個展包括《寧在其間》（2026）、《初醒》（2022），以及群展《女力永恆》（

2023）。她亦定期與 Ora-Ora 一同參與國際藝術博覽會，包括香港巴塞爾藝術展、台北當代藝術

博覽會及韓國國際藝術博覽會（KIAF SEOUL）。 

 

關於葉慧婷 Ashlee Ip 

葉慧婷於1988年在香港出生，畢業於香港浸會大學視覺藝術院，現居香港。 
作為一位畫家，她的作品探索限制與成長之間的相互作用，取材自個人經歷及更廣闊的心理

狀態，創作出遊走於本能姿態與結構限制之間張力的作品。她主要以薄層油彩創作，將具象輪

廓與抽象流動形態結合。她的畫作是難以言說情感的視覺紀錄——是瞬間形成中的張力與衝

動。 
過往展覽包括香港Soluna Fine Art《Where the Light Bends Between Us》（2025）、香港巴塞爾藝術

展Gallery Exit展位（2024），以及Galerie du Monde《Splendour of the Sun》（2023）。 

 

關於林斷山明 Lam Duen Shan Ming 

林斷山明，亦稱Dixon Ngai，1995年出生，畢業於香港理工大學環境及室內設計系，現居三藩

市。 
他的作品橫跨物件、繪畫及空間設計，深入聚焦於中國外銷瓷史，及其與中國移民故事的聯

繫。他與香港道風山基督教叢林（Tao Fong Shan Christian Centre）合作，協調廣彩瓷器的保育及

製作。 
個展包括 Fine Art Asia《The Culturist》展位《Misunderstandings of Far East》（2023），以及K11 

ATELIER《Floating Landscape》（2019）；群展包括三藩市華人文化中心《Da Da Daam》（2026），以及

香港康樂及文化事務署《南丫說：》公共藝術計劃（2022）。 

 

關於劉曉彤 Lau Hiu Tung 

劉曉彤於1985年在香港出生，取得紐約視覺藝術學院（School of Visual Arts）繪畫學士學位，及

倫敦皇家藝術學院（Royal College of Art）繪畫碩士學位。 
其創作橫跨繪畫、雕塑及表演，透過沉靜簡約及極簡構造，探索情感及引發情感的事件——無

論是與陌生人的互動、草木，或金橘的味道。她探討的主題包括性別、性向及身分認同。 
劉曉彤近期展覽包括香港巴塞爾藝術展（2026）、香港Hart Haus（2025）、香港巴塞爾藝術展線

上展廳（2023）、哥本哈根Alice Folker Gallery（2023、2022及2020）、香港Flowers Gallery（2022），

以及香港Karin Weber Gallery（2021）。  
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關於雷恩兒 Mindy Lui 

雷恩兒於1997年在香港出生，2020年取得香港浸會大學視覺藝術院學士學位，並於2026年取

得香港中文大學藝術碩士學位。 
她以物件符號的缺席作為手法，在視覺敘事中表達理想化生活與真實生活經驗之間的落差。

她的創作橫跨繪畫、素描、錄像及裝置，以一種疏離、近乎儀式化的語法，透過具象形態呈現

矛盾。雷氏深入探究社會規範如何塑造個人的心理景觀並規範人類行為，揭示隱藏在現代都

市生活表象之下的空虛與疏離。 
個展包括香港ACO Art Space《白日舞廳》（2026）；群展包括香港Gallery Exit《樹為何要生長，直到

時間盡頭？》（2026）、香港Print Art Contemporary《Medium Rare Medium Well》（2025），以及香港

Contemporary by Angela Li Gallery《The Weight of Stillness》（2024）。 

 

關於麥凱謙 Gerald Mak 

麥凱謙在香港出生，現時於景德鎮與倫敦兩地生活。他於2013年取得倫敦切爾西藝術學院（

Chelsea College of Art）美術學士學位，並於2020年取得倫敦皇家藝術學院（Royal College of Art）

陶瓷及玻璃碩士學位。 
麥凱謙瓷畫中所描繪的手，是跨越世代的手——透過日常互動的手勢及觸碰，傳達情感與親密

的習俗，超越言語。 
其展覽包括香港Fine Art Asia《Craft Now Pavilion》（2025）、倫敦Ruup and Form《La Vase Fleuri》、倫

敦County Hall Pottery《Formations in Clay Furniture》（2024），以及倫敦Rochester Square studio《

Mermaids, Corner 7》（2023）。 

 

關於謝俊昇 Tse Chun Sing 

謝俊昇於1995年在香港出生。他於2017年取得香港浸會大學視覺藝術院學士學位，並於四年

後在同一院校取得碩士學位。 
他的創作探索日常物件或事件中常被忽略的可能性，並透過裝置呈現耐人尋味的關係。憑著

對聲音的熱衷，他探索各種聽覺刺激，並將其想像與發現呈現於作品中。在其《Good Seed》作

品中，冰冷的鋁材框架探討了控制與照料之間的張力。 
過往個展包括香港賽馬會創意藝術中心（JCCAC）Floating Project《止於那端》（2026）、香港HART 

HAUS《種花得花》（2025），以及香港PMQ《鬆郁矇》（2020）。2021年，他榮獲Future Tense Awards 

2020媒體藝術獎。他亦曾於香港巴塞爾藝術展及Fine Art Asia展出作品。 

 

關於Vann Kwok 

Vann Kwok在香港出生，先於香港理工大學修讀，後於倫敦時裝學院（London College of Fashion）

完成碩士學位。 
2019年，Vann以自己名字創立時尚珠寶品牌，致力運用創新手法，結合傳統工藝，為日常生活

創作珠寶。她的作品不斷以富創意的冒險，挑戰既有觀點，確保珠寶兼具堅實、新穎，同時富

有趣味與時代感。 
Vann探索可穿戴雕塑的邊界。她的新作以「流體骨相」（fluid osteology）為構想，追溯她童年時，

木匠父親修繕紫檀家具的記憶。結合祥雲意象，以及她品牌創作中一貫捕捉的流動金屬形態，

這系列探索「氣的視覺化」，創作出可獨立展示的雕塑性耳環及胸針。 
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關於黃詠瑤 Weng Io Wong 

黃詠瑤於1993年在澳門出生，2015年取得澳洲皇家墨爾本理工大學（RMIT University）美術學士

學位，並於2024年取得英國皇家藝術學院（Royal College of Art）雕塑碩士學位。 
透過作品，黃詠瑤重新審視澳門的歷史。她深入研究這座城市的城市肌理與建築風格——由博

彩業及殖民歷史所塑造——並運用混合媒介，於「景觀社會」（society of the spectacle）之中，呈

現當地生活空間的歷史脈絡。她的創作媒介橫跨雕塑、裝置及錄像。 
個展包括英國哈羅Gibberd Gallery《Slow Twitch》（2025），以及澳門Ox Warehouse《All the 

Memories will be Good in the End》（2021）。 
群展包括香港GOLD開幕展《CERTAINLY》（由Tobias Berger策展），以及澳門藝術博物館《共振——

身體·物件·反思》（2026）。 
她曾獲頒哈羅雕塑城藝術家駐留獎（2024-25）、皇家藝術學院Gilbert Bayes獎（2024），以及第八

屆東方基金會藝術獎（2019）。 

 

關於張之慧 Zhang Zhihui 

張之慧於1993年在哈爾濱出生。她於2018年畢業於北京中央美術學院雕塑系，現居上海。 
張之慧的展覽曾於多個場地舉行，包括上海油罐藝術中心（Tank Art Park）及北京中間美術館（

Inside-Out Art Museum）。她的創作常透過大型多媒體裝置及體驗式影像，呈現她所飼養的貓

的行為。她的貓探索其居所的過程一直是其創作靈感來源，而北京土話「貓著」帶有閑呆著及

躲藏之意。張之慧的貓投影作品，在奇怪角落中出現，帶領觀眾展開一場歷史與語言的旅程。 

 

關於 Ora-Ora 

Ora-Ora 於2006年在香港創立，迅速成為推動創新與表達自由的重要力量。畫廊的藝術家秉持

嚴謹的學術精神與哲學思維，體現一種好奇求真的新氣象。他們透過詮釋和重新評估既有的

思維框架，追尋對周遭世界前所未見的視角。方由美術信奉打破界限的力量，將對古老傳統的

尊崇，與對最前衛當代藝術媒材的熱忱融為一體。畫廊一直以成功發掘亞洲創作人才而備受

認可，如今已發展至代理來自亞洲、歐洲及美國的藝術家。其視野不斷拓展，並持續與世界各

地的機構建立聯盟及合作關係，讓旗下藝術家得以在新的環境中被發現。 

Ora-Ora 聯合創辦人梁徐錦熹博士，同時亦是香港畫廊協會（Hong Kong Art Gallery Association）

聯合創辦人，該協會在培育香港多元及蓬勃的藝術生態方面扮演著領導角色。 

 

《煙巒涉趣》 

群展 | 策展人：容穎怡 

2026年8月27日 – 10月3日 

Ora-Ora，大館，香港 

 

媒體查詢  
謝穎君 | Ora-Ora | odetti@ora-ora.com | +852 2167 8735 
彭詩琪 | Ora-Ora | seiki@ora-ora.com | +852 2167 8735 
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即時發佈 

 

Ora-Ora 多元藝術家、跨媒介群展 

策展人容穎怡 匯聚十三位藝術家 探索香港過去與現在 

香港——2026年7月29日  Ora-Ora 欣然宣布將於八月呈獻一場重要的跨媒介群展，同時亦是畫
廊首次與香港獨立策展人容穎怡（Zoie Yung）合作。 

《煙巒涉趣》（The Pleasure-Dome of Hills: A Curated Hallucination of a Modern Literati）向 Ora-Ora 
所在的大館及荷李活道致敬，尤其著重這條街道向來與酸枝家具貿易密不可分的傳統。展覽
將於2026年8月27日開幕。 

 

黃丹，《靈動》，2025，水墨設色紙本 ，71 x 98 釐米 

即时发布

多元艺术家、跨媒介群展
策展人容颖怡 汇聚十三位艺术家 探索香港过去与现在

欣然宣布将于八月呈献一场重要的跨媒介群展，同时亦是画廊首次与香港独立策展人容颖怡（
《烟峦涉趣》（所在的大馆及荷李活道致敬，尤其著重这条街道向来与酸枝家具贸易密不可分的传统。展览将于 日帀幕。

黄丹，《灵动》， ，水墨设色纸本 厘米
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是次展覽雲集13位藝術家，當中包括本地活躍的年青藝術家、澳門與國內新媒體藝術家以及
海外華人藝術家，名單如下：陳楚翹 Chan Cho Kiu Bunchi、成瑞嫻 Emily Cheng、周睿宏 Dave 
Chow Yui Wang、黃丹 Huang Dan、葉慧婷Ashlee Ip、Vann Kwok、林斷山明 Lam Duen Shan Ming、
劉曉彤 Lau Hiu Tung、雷恩兒 Mindy Lui、麥凱謙 Gerald Mak、謝俊昇 Tse Chun Sing、黃詠瑤 Weng 
Io Wong 及張之慧 Zhang Zhihui。 

 

 
 

周睿宏，《恆常》，2025，跑步機履帶，鋁模注塑，167 x 235 x 3.5 釐米 

 

展覽以虛構的文人書房格局策展，將明代黃花梨、清代紫檀，以及民國時期酸枝家具，與當代
藝術、工藝及穿戴藝術並置展出。Ora-Ora 化身為一個「多重時間性」（polytemporality）空間，讓
古蹟與當代藝術無縫交錯並存，不僅呈現多元藝術形式之美，更彰顯其功能性。黃花梨家具源
自中國南方特有的酸枝樹木，其獨特黃褐色澤自明代至清代一直深受中國文人雅士珍視；紫
檀則是一種罕有而沉重的紫黑色酸枝木，因其色澤及適合精雕細琢而備受追捧。展品中的民
國時期家具，則融合了晚清地域美學與二十世紀初的工藝技法，強烈反映南方（廣東）家具風
格。 

 

 
 

葉慧婷, 《Between the Mountains and the Ocean》， 2024，布本油彩與塑膠彩，60 x 80  釐米 

是次展览云集 位艺术家，当中包括本地活跃的年青艺术家、澳门与国 内新媒体艺术家以及海外华人艺术家，名单如下：陈楚翘 、成瑞娴、黄丹 、叶慧婷 、林断山明刘晓彤 、雷恩儿 、麦凯謦 、謢俊升 、黄咏瑶及张之慧

周睿宏，《恒常》， ，跑步机履带，铝模注塑， 厘米

展览以虚构的文人书房格局策展，将明代黄花梨、清代紫檀，以及民国时期酸枝家具，与当代艺术、工艺及穿戴艺术并置展出。 化身为一个「多重时间性」（ ）空间，让古迹与当代艺术无縝交鐙并存，不仅呈现多元艺术形式之美，更彰显其功能性。黄花梨家具源自中国南方特有的酸枝树木，其独特黄褐色泽自明代至清代一直深受中国文人雅士珍视；紫檀则是一种罕有而沉重的紫黑色酸枝木，因其色泽及适合精雕细琢而备受追捧。展品中的民国时期家具，则融合了晚清地域美学与二十世纪初的工艺技法，强烈反映南方（广东）家具风

叶慧婷 ，布本油彩与塑胶彩， 厘米
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談及展覽內多元藝術形式的組合，Ora-Ora 行政總裁梁徐錦熹博士（Dr. Henrietta Tsui-Leung）表

示： 
「明代黃花梨家具與具前瞻視野的當代藝術家並置，並非矛盾，反而是藝術與生活方式如何緊

密交織的絕佳例證。對我們的收藏家而言，藝術既是值得擁有的創作，亦是值得享受的體驗。
我們希望到訪 Ora-Ora 的觀眾，能感受這座城市多重面貌，以及她從過去走到現在的旅程，如

何在美、多元與豐富之中交融匯聚。」 

 
 

成瑞嫻，《電漿晶體》，2019，布上油彩與福喜乙烯基，213 x 147  釐米 
 
 

是次展覽為 Ora-Ora 二十週年慶祝活動的一部分。客席策展人容穎怡表示： 
「這個展覽體現了我對當代東方水墨藝術視角的凝鍊與重新詮釋，這正是 Ora-Ora 過去二十年
來持續研究及推廣的重點。是次展覽將著墨於山水如何在城市生活的脈絡中被感知。」 
 
行走、遠足與運動，作為繁忙的香港城市生活中重要的消閒活動，成為展覽的一大主題。康斯
坦斯·戈登·卡明（Constance Gordon-Cumming）在其1886年出版的《在中國漫遊》（Wanderings in 
China）一書中，記述了被和煦陽光點綴的太平山景致，此書最先掀起了沿荷李活道向上、登山
遠足的風潮。 
 
在周睿宏《恒常》（Constancy）一作中，橫跨畫面的墨線實為跑步機履帶反面的印記。深淺不一
的黑線紀錄著無數用家在其上征服過的坡度與距離，展現出當代香港的室內煙巒。 
 

謈及展览内多元艺术形式的组合， 行政总裁梁徐鐦熹博士（
「明代黄花梨家具与具前瞻视野的当代艺术家并置，并非矛盾，反而是艺术与生活方式如何紧
密交织的绝佳例证。对我们的收藏家而言，艺术既是 得拥有的创作，亦是 得享受的体验。
我们希望到访 的观众，能感受这座城崂多重面貌，以及她从过去走到现在的旅程，如
何在美、多元与丰富之中交融汇聚。」

成瑞娴，《电浆晶体》， ，布上油彩与福喜乙 厘米

是次展览为 二十周年庆祝活动的一部分。客席策展人容颖怡表示：「这个展览体现了我对当代东方水墨艺术视角的凝炼与重新诠释，这正是 过去二十年来持续研究及推广的重点。是次展览将著墨于山水如何在城崂生活的脉络中被感知。」
行走、远足与运动，作为繁忙的香港城崂生活中重要的消闲活动，成为展览的一大主题。康斯年出版的《在中国漫游》（）一书中，记述了被和煦阳光点縀的太平山景致，此书最先掀起了沿荷李活道向上、登山远足的风潮。

）一作中，横跨画面的墨线实为跑步机履带反面的印记。深浅不一的黑线纪录著无数用家在其上征服过的坡度与距离，展现出当代香港的室 内烟峦。
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策展脈絡由此向外延展：包括 Vann Kwok 以流暢金屬形態呈現的山之骨骸結構；香港藝術家葉
慧婷以繪畫呈現節奏與時間的可視光譜；以及紐約藝術家成瑞嫻所描繪由天文學、哲學與宗
教相互塑造而成的宇宙輪廓。最後，水墨紙本創作者黃丹以富同理心的抽離視角、簡約手法及
素雅色調，勾勒出自然的本質。 
 

整個敘事脈絡，猶如從大館出發，穿梭於熱鬧的家具店鋪，走到近在咫尺的城市行山徑入口，
最終以一場綠意盎然、輕鬆宜人的自然小遊作結。 

 

 

【完】 

 

策展脉络由此向外延展：包括 以流畅金属形态呈现的山之骨骸结构；香港艺术家叶慧婷以绘画呈现节奏与时间的可视光謱；以及纽约艺术家成瑞娴所描绘由天文学、哲学与宗教相互塑造而成的宇宙轮廓。最后，水墨纸本创作者黄丹以富同理心的抽离视角、简约手法及素雅色謃，勾勒出自然的本质。
整个叙事脉络，犹如从大馆出发，穿梭于热闹的家具店铺，走到近在咫尺的城崂行山径入口，最终以一场绿意盎然、轻松宜人的自然小游作结。
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關於容穎怡 Zoie Yung 

容穎怡是香港獨立當代藝術策展人及製作顧問。她畢業於倫敦大學金匠學院（Goldsmiths, 

University of London），持有人類學及媒體聯合榮譽學位，並獲香港藝術發展局藝術行政獎學金

支持，於萊斯特大學（University of Leicester）完成博物館學碩士學位。她的研究生研究聚焦於

M+當代視覺文化與當代藝術策展詮釋之間的相容性。 
Zoie 在國際及本地藝術管理與策展實踐方面擁有逾十年經驗。她近期策展的是Art Central 2026

的創意項目，探索了新媒體藝術離線呈現的可能性。她現正研究當代香港流行圖像與新媒體

之間的互文性。除策展工作外，她亦憑藉豐富的現場執行經驗，為藝術家、機構及商業機構提

供大型裝置及展覽製作顧問服務，專長於將概念構想轉化為可行且具高影響力的技術方案。 

 

關於陳楚翹 Chan Cho Kiu Bunchi 

陳楚翹於1990年在香港出生，2015年取得香港浸會大學視覺藝術學士學位，現居於日本並在

當地生活及創作。 
陳氏的創作主要包括繪畫及混合媒介裝置。她的畫作及裝置常刻意呈現單調的瞬間，藉以喚

起其背後的活動。她認為，透過描繪日常物件的狀態與質感，並結合人類日常的行動、重複與

慣性，便能發現並理解萬事萬物之間隱藏的聯繫。她近期反思日常勞動，並從放空與專注之間

的切換，探尋其中的限制、能量與節奏。 
個展包括東京XYZ Collective《Expired Day》（2026）、東京TaTa Bookstore gallery《Short Note》（2023）

，以及東京The Steak House Doskoi《主婦算術》（2022）。群展包括京都Caracois《It's a Foggy Day of 

Coffee》（2025）、東京XYZ collective《Into the Rain》（2024）、香港《歷時迴聲》（2023），以及英國

AME SPACE《Zero Parameters; Waste Ethos》（2022）。 

 

關於成瑞嫻 Emily Cheng 

成瑞嫻於1953年在紐約出生。她畢業於羅德島設計學院（Rhode Island School of Design）繪畫學

士學位，後於New York Studio School進修。 
她的畫作充滿對節奏與動態的迷戀，以及對平衡的追尋。她豐富的靈感來自源流、文化及歷史

，她曾言：「生命持續傳達的清晰感，令我深深震撼。」 
近期個展包括紐約Silverlens《In the Weave of Worlds》（2026）、杭州中央美術館《Emily Cheng: 

Where Vision Leads》（2025）、紐約VillageOneArt《Intercodex》（2023），以及加州Palo Alto Qualia 

Gallery《Like Gravity》（2022）；她亦曾於台北當代藝術館（2011）及辛辛那提當代藝術中心（1994）

舉行博物館個展。群展包括山西晉城城市體驗中心《晉城古建築的當代視野：宇宙對齊》（2025

），以及紐約Eric Firestone Gallery《Godzilla: Echoes of the 1990s Asian American Arts Network》。她

亦多次參與香港巴塞爾藝術展及第十四屆上海雙年展（2023）。 

 

關於周睿宏 Dave Chow Yui Wang 
周睿宏於1993年在香港出生，2015年畢業於香港浸會大學視覺藝術院視覺藝術學士學位。他

是一位駐香港的混合媒介藝術家。 
周睿宏的創作透過重新運用工業及日常物料，探討系統性的無力感、韌性、脆弱、無常與荒

誕。他從實體及情感層面上，擾動觀眾對空間的感知方式，傳遞關於適應、勞動與不屈幽默的

集體敘事。 
他近期的個展包括《空波滑行》（香港藝術中心，2024）、《格式化》（Square Street Gallery，2025），

关于容颖怡
容颖怡是香港独立当代艺术策展人及制作顾问。她毕业於伦敦大学金匠学院（

），持有人类学及媒体联合荣誉学位，并获香港艺术发展局艺术行政奖学金
支持，于莱斯特大学（ ）完成博物馆学硕士学位。她的研究生研究聚焦于
当代视觉文化与当代艺术策展诠释之间的相容性。
在国际及本地艺术管理与策展实践方面拥有逾十年经验。她近期策展的是

的创意项目，探索了新媒体艺术离线呈现的可能性。她现正研究当代香港流行图像与新媒体
之间的互文性。除策展工作外，她亦凭借丰富的现场执行经验，为艺术家、机构及商业机构提
供大型装置及展览制作顾问服务，专长于将概念构想转化为可行且具高影响力的技术方案。
关于陈楚翘
陈楚翘于 年取得香港浸会大学视觉艺术学士学位，现居于日本并在
当地生活及创作。
陈氏的创作主要包括绘画及混合媒介装置。她的画作及装置常刻意呈现单謃的瞬间，借以唤
起其背后的活动。她认为，透过描绘日常物件的状态与质感，并结合人类日常的行动、重复与
惯性，便能发现并理解万事万物之间隐藏的联系。她近期反思日常劳动，并从放空与专注之间
的切换，探寻其中的限制、能量与节奏。
个展包括东京 ）、东京
，以及东京 《主妇算术》（

）、东京 ）、香港《历时回声》（），以及英国

关于成瑞娴
成瑞娴于 年在纽约出生。她毕业于罗德岛设计学院（ ）绘画学
士学位，后于 进修。
她的画作充满对节奏与动态的迷恋，以及对平衡的追寻。她丰富的灵感来自源流、文化及历史
，她曾言：「生命持续传达的清晰感，令我深深震撼。」
近期个展包括纽约 ）、杭州中央美术馆《

）、纽约
）；她亦曾于台北当代艺术馆（ ）及辛辛那提当代艺术中心（

举行博物馆个展。群展包括山西晋城城崂体验中心《晋城古建筑的当代视野：宇宙对齐》（
），以及纽约
亦多次参与香港巴塞尔艺术展及第十四届上海双年展（

关于周睿宏
周睿宏于 年毕业于香港浸会大学视觉艺术院视觉艺术学士学位。他
是一位驻香港的混合媒介艺术家。
周睿宏的创作透过重新运用工业及日常物料，探讨系统性的无力感、韧性、脆弱、无常与荒
诞。他从实体及情感层面上，扰动观众对空间的感知方式，传递关于适应、劳动与不屈幽默的
集体叙事。
他近期的个展包括《空波滑行》（香港艺术中心，
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以及《浮步》（Gallery Exit，2025）。他將於2026年秋季開始於耶魯大學藝術學院修讀雕塑藝術碩

士課程，並將遷居美國康涅狄格州紐黑文（New Haven, Connecticut）。 

 

關於黃丹 Huang Dan 
黃丹於1979年在中國廣西出生，2001年畢業於北京中央美術學院國畫系（現為中國畫學院）獲

學士學位，並於2004年在同一院校取得碩士學位，現於北京生活及創作。黃丹的創作受到一種

去除多餘元素的直覺驅動，將色彩、情緒與形態簡化至最本質的核心。她堅持一種大膽卻和諧

的過去觀，呈現由其靈感出發的向前推進，而非激進的斷裂。她作品中重複出現的重要意象包

括孩童、馬匹與雜技藝人，皆共同展現一段「從多、到一半、從少再到沒有」的歷程。她持續為

作品開拓新方向，同時仍走在通往簡約的軌跡上。 
近期於 Ora-Ora 舉行的個展包括《寧在其間》（2026）、《初醒》（2022），以及群展《女力永恆》（

2023）。她亦定期與 Ora-Ora 一同參與國際藝術博覽會，包括香港巴塞爾藝術展、台北當代藝術

博覽會及韓國國際藝術博覽會（KIAF SEOUL）。 

 

關於葉慧婷 Ashlee Ip 

葉慧婷於1988年在香港出生，畢業於香港浸會大學視覺藝術院，現居香港。 
作為一位畫家，她的作品探索限制與成長之間的相互作用，取材自個人經歷及更廣闊的心理

狀態，創作出遊走於本能姿態與結構限制之間張力的作品。她主要以薄層油彩創作，將具象輪

廓與抽象流動形態結合。她的畫作是難以言說情感的視覺紀錄——是瞬間形成中的張力與衝

動。 
過往展覽包括香港Soluna Fine Art《Where the Light Bends Between Us》（2025）、香港巴塞爾藝術

展Gallery Exit展位（2024），以及Galerie du Monde《Splendour of the Sun》（2023）。 

 

關於林斷山明 Lam Duen Shan Ming 

林斷山明，亦稱Dixon Ngai，1995年出生，畢業於香港理工大學環境及室內設計系，現居三藩

市。 
他的作品橫跨物件、繪畫及空間設計，深入聚焦於中國外銷瓷史，及其與中國移民故事的聯

繫。他與香港道風山基督教叢林（Tao Fong Shan Christian Centre）合作，協調廣彩瓷器的保育及

製作。 
個展包括 Fine Art Asia《The Culturist》展位《Misunderstandings of Far East》（2023），以及K11 

ATELIER《Floating Landscape》（2019）；群展包括三藩市華人文化中心《Da Da Daam》（2026），以及

香港康樂及文化事務署《南丫說：》公共藝術計劃（2022）。 

 

關於劉曉彤 Lau Hiu Tung 

劉曉彤於1985年在香港出生，取得紐約視覺藝術學院（School of Visual Arts）繪畫學士學位，及

倫敦皇家藝術學院（Royal College of Art）繪畫碩士學位。 
其創作橫跨繪畫、雕塑及表演，透過沉靜簡約及極簡構造，探索情感及引發情感的事件——無

論是與陌生人的互動、草木，或金橘的味道。她探討的主題包括性別、性向及身分認同。 
劉曉彤近期展覽包括香港巴塞爾藝術展（2026）、香港Hart Haus（2025）、香港巴塞爾藝術展線

上展廳（2023）、哥本哈根Alice Folker Gallery（2023、2022及2020）、香港Flowers Gallery（2022），

以及香港Karin Weber Gallery（2021）。  

）。他将于 年秋季帀始于耶鲁大学艺术学院修读雕塑艺术硕
士课程，并将迁居美国康涅狄格州纽黑文（

关于黄丹
黄丹于 年在中国广西出生， 年毕业于北京中央美术学院国画系（现为中国画学院）获
学士学位，并于 年在同一院校取得硕士学位，现于北京生活及创作。黄丹的创作受到一种
去除多余元素的直觉驱动，将色彩、情绪与形态简化至最本质的核心。她坚持一种大胆却和謐
的过去观，呈现由其灵感出发的向前推进，而非激进的断裂。她作品中重复出现的重要意象包
括孩童、马匹与杂技艺人，皆共同展现一段「从多、到一半、从少再到没有」的历程。她持续为
作品帀拓新方向，同时仍走在通往简约的轨迹上。
近期于 举行的个展包括《宁在其间》（ ），以及群展《女力永恒》（

）。她亦定期与 一同参与国际艺术博览会，包括香港巴塞尔艺术展、台北当代艺术
博览会及韩国国际艺术博览会（

关于叶慧婷
叶慧婷于 年在香港出生，毕业于香港浸会大学视觉艺术院，现居香港。
作为一位画家，她的作品探索限制与成长之间的相互作用，取材自个人经历及更广锔的心理
状态，创作出游走于本能姿态与结构限制之间张力的作品。她主要以薄层油彩创作，将具象轮
廓与抽象流动形态结合。她的画作是难以言 说情感的视觉纪录 是瞬间形成中的张力与冲
动。
过往展览包括香港 ）、香港巴塞尔艺术

关于林断山明
林断山明，亦称 年出生，毕业于香港理工大学环境及室 内设计系，现居三藩
他的作品横跨物件、绘画及空间设计，深入聚焦于中国外鐀瓷史，及其与中国移民故事的联
系。他与香港道风山基督教丛林（ ）合作，协謃广彩瓷器的保育及
制作。
个展包括

）；群展包括三藩崂华人文化中心《
香港康乐及文化事务署《南丫说：》公共艺术计划（

关于刘晓彤
刘晓彤于 年在香港出生，取得纽约视觉艺术学院（ ）绘画学士学位，及
伦敦皇家艺术学院（ ）绘画硕士学位。
其创作横跨绘画、雕塑及表演，透过沉静简约及极简构造，探索情感及引发情感的事件 无
论是与陌生人的互动、草木，或金橘的味道。她探讨的主题包括性别、性向及身分认同。
刘晓彤近期展览包括香港巴塞尔艺术展（ ）、香港巴塞尔艺术展线
上展厅（
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關於雷恩兒 Mindy Lui 

雷恩兒於1997年在香港出生，2020年取得香港浸會大學視覺藝術院學士學位，並於2026年取

得香港中文大學藝術碩士學位。 
她以物件符號的缺席作為手法，在視覺敘事中表達理想化生活與真實生活經驗之間的落差。

她的創作橫跨繪畫、素描、錄像及裝置，以一種疏離、近乎儀式化的語法，透過具象形態呈現

矛盾。雷氏深入探究社會規範如何塑造個人的心理景觀並規範人類行為，揭示隱藏在現代都

市生活表象之下的空虛與疏離。 
個展包括香港ACO Art Space《白日舞廳》（2026）；群展包括香港Gallery Exit《樹為何要生長，直到

時間盡頭？》（2026）、香港Print Art Contemporary《Medium Rare Medium Well》（2025），以及香港

Contemporary by Angela Li Gallery《The Weight of Stillness》（2024）。 

 

關於麥凱謙 Gerald Mak 

麥凱謙在香港出生，現時於景德鎮與倫敦兩地生活。他於2013年取得倫敦切爾西藝術學院（

Chelsea College of Art）美術學士學位，並於2020年取得倫敦皇家藝術學院（Royal College of Art）

陶瓷及玻璃碩士學位。 
麥凱謙瓷畫中所描繪的手，是跨越世代的手——透過日常互動的手勢及觸碰，傳達情感與親密

的習俗，超越言語。 
其展覽包括香港Fine Art Asia《Craft Now Pavilion》（2025）、倫敦Ruup and Form《La Vase Fleuri》、倫

敦County Hall Pottery《Formations in Clay Furniture》（2024），以及倫敦Rochester Square studio《

Mermaids, Corner 7》（2023）。 

 

關於謝俊昇 Tse Chun Sing 

謝俊昇於1995年在香港出生。他於2017年取得香港浸會大學視覺藝術院學士學位，並於四年

後在同一院校取得碩士學位。 
他的創作探索日常物件或事件中常被忽略的可能性，並透過裝置呈現耐人尋味的關係。憑著

對聲音的熱衷，他探索各種聽覺刺激，並將其想像與發現呈現於作品中。在其《Good Seed》作

品中，冰冷的鋁材框架探討了控制與照料之間的張力。 
過往個展包括香港賽馬會創意藝術中心（JCCAC）Floating Project《止於那端》（2026）、香港HART 

HAUS《種花得花》（2025），以及香港PMQ《鬆郁矇》（2020）。2021年，他榮獲Future Tense Awards 

2020媒體藝術獎。他亦曾於香港巴塞爾藝術展及Fine Art Asia展出作品。 

 

關於Vann Kwok 

Vann Kwok在香港出生，先於香港理工大學修讀，後於倫敦時裝學院（London College of Fashion）

完成碩士學位。 
2019年，Vann以自己名字創立時尚珠寶品牌，致力運用創新手法，結合傳統工藝，為日常生活

創作珠寶。她的作品不斷以富創意的冒險，挑戰既有觀點，確保珠寶兼具堅實、新穎，同時富

有趣味與時代感。 
Vann探索可穿戴雕塑的邊界。她的新作以「流體骨相」（fluid osteology）為構想，追溯她童年時，

木匠父親修繕紫檀家具的記憶。結合祥雲意象，以及她品牌創作中一貫捕捉的流動金屬形態，

這系列探索「氣的視覺化」，創作出可獨立展示的雕塑性耳環及胸針。 

关于雷恩儿
雷恩儿于 年取得香港浸会大学视觉艺术院学士学位，并于
得香港中文大学艺术硕士学位。
她以物件符号的缺席作为手法，在视觉叙事中表达理想化生活与真实生活经验之间的落差。
她的创作横跨绘画、素描、录像及装置，以一种疏离、近乎仪式化的语法，透过具象形态呈现
矛盾。雷氏深入探究社会规范如何塑造个人的心理景观并规范人类行为，揭示隐藏在现代都
崂生活表象之下的空虚与疏离。
个展包括香港 《白日舞厅》（ 《树为何要生长，直到
时间尽头？》（

关于麦凯謦
麦凯謦在香港出生，现时于景德镇与伦敦两地生活。他于 年取得伦敦切尔西艺术学院（

）美术学士学位，并于 年取得伦敦皇家艺术学院（
陶瓷及玻璃硕士学位。
麦凯謦瓷画中所描绘的手，是跨越世代的手 透过日常互动的手势及触碰，传达情感与亲密
的习俗，超越言语。
其展览包括香港 ）、伦敦 》、伦

），以及伦敦

关于謢俊升
謢俊升于 年在香港出生。他于 年取得香港浸会大学视觉艺术院学士学位，并于四年
后在同一院校取得硕士学位。
他的创作探索日常物件或事件中常被忽略的可能性，并透过装置呈现耐人寻味的关系。凭著
对声音的热衷，他探索各种听觉刺激，并将其想像与发现呈现于作品中。在其《
品中，冰冷的铝材框架探讨了控制与照料之间的张力。
过往个展包括香港赛马会创意艺术中心（ 《止于那端》（

《种花得花》（ 《松郁蒙》（ 年，他荣获
媒体艺术奖。他亦曾于香港巴塞尔艺术展及

关于
在香港出生，先于香港理工大学修读，后於伦敦时装学院（

完成硕士学位。
以自己名字创立时尚珠宝品牌，致力运用创新手法，结合传统工艺，为日常生活

创作珠宝。她的作品不断以富创意的冒险，挑战既有观点，确保珠宝兼具坚实、新颖，同时富
有趣味与时代感。

探索可穿戴雕塑的边界。她的新作以「流体骨相」（ ）为构想，追溯她童年时，
木匠父亲修縮紫檀家具的记忆。结合祥云意象，以及她品牌创作中一贯捕捉的流动金属形态，
这系列探索「气的视觉化」，创作出可独立展示的雕塑性耳环及胸针。
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關於黃詠瑤 Weng Io Wong 

黃詠瑤於1993年在澳門出生，2015年取得澳洲皇家墨爾本理工大學（RMIT University）美術學士

學位，並於2024年取得英國皇家藝術學院（Royal College of Art）雕塑碩士學位。 
透過作品，黃詠瑤重新審視澳門的歷史。她深入研究這座城市的城市肌理與建築風格——由博

彩業及殖民歷史所塑造——並運用混合媒介，於「景觀社會」（society of the spectacle）之中，呈

現當地生活空間的歷史脈絡。她的創作媒介橫跨雕塑、裝置及錄像。 
個展包括英國哈羅Gibberd Gallery《Slow Twitch》（2025），以及澳門Ox Warehouse《All the 

Memories will be Good in the End》（2021）。 
群展包括香港GOLD開幕展《CERTAINLY》（由Tobias Berger策展），以及澳門藝術博物館《共振——

身體·物件·反思》（2026）。 
她曾獲頒哈羅雕塑城藝術家駐留獎（2024-25）、皇家藝術學院Gilbert Bayes獎（2024），以及第八

屆東方基金會藝術獎（2019）。 

 

關於張之慧 Zhang Zhihui 

張之慧於1993年在哈爾濱出生。她於2018年畢業於北京中央美術學院雕塑系，現居上海。 
張之慧的展覽曾於多個場地舉行，包括上海油罐藝術中心（Tank Art Park）及北京中間美術館（

Inside-Out Art Museum）。她的創作常透過大型多媒體裝置及體驗式影像，呈現她所飼養的貓

的行為。她的貓探索其居所的過程一直是其創作靈感來源，而北京土話「貓著」帶有閑呆著及

躲藏之意。張之慧的貓投影作品，在奇怪角落中出現，帶領觀眾展開一場歷史與語言的旅程。 

 

關於 Ora-Ora 

Ora-Ora 於2006年在香港創立，迅速成為推動創新與表達自由的重要力量。畫廊的藝術家秉持

嚴謹的學術精神與哲學思維，體現一種好奇求真的新氣象。他們透過詮釋和重新評估既有的

思維框架，追尋對周遭世界前所未見的視角。方由美術信奉打破界限的力量，將對古老傳統的

尊崇，與對最前衛當代藝術媒材的熱忱融為一體。畫廊一直以成功發掘亞洲創作人才而備受

認可，如今已發展至代理來自亞洲、歐洲及美國的藝術家。其視野不斷拓展，並持續與世界各

地的機構建立聯盟及合作關係，讓旗下藝術家得以在新的環境中被發現。 

Ora-Ora 聯合創辦人梁徐錦熹博士，同時亦是香港畫廊協會（Hong Kong Art Gallery Association）

聯合創辦人，該協會在培育香港多元及蓬勃的藝術生態方面扮演著領導角色。 

 

《煙巒涉趣》 

群展 | 策展人：容穎怡 

2026年8月27日 – 10月3日 

Ora-Ora，大館，香港 

 

媒體查詢  
謝穎君 | Ora-Ora | odetti@ora-ora.com | +852 2167 8735 
彭詩琪 | Ora-Ora | seiki@ora-ora.com | +852 2167 8735 

关于黄咏瑶
黄咏瑶于 年在澳门出生， 年取得澳洲皇家墨尔本理工大学（ ）美术学士
学位，并于 年取得英国皇家艺术学院（ ）雕塑硕士学位。
透过作品，黄咏瑶重新审视澳门的历史。她深入研究这座城崂的城崂肌理与建筑风格
彩业及殖民历史所塑造 并运用混合媒介，于「景观社会」（
现当地生活空间的历史脉络。她的创作媒介横跨雕塑、装置及录像。
个展包括英国哈罗 ），以及澳门

帀幕展《 策展），以及澳门艺术博物馆《共振
身体
她曾获颁哈罗雕塑城艺术家驻留奖（ ）、皇家艺术学院 奖（
届东方基金会艺术奖（

关于张之慧
张之慧于 年在哈尔滨出生。她于 年毕业于北京中央美术学院雕塑系，现居上海。
张之慧的展览曾于多个场地举行，包括上海油罐艺术中心（ ）及北京中间美术馆（

）。她的创作常透过大型多媒体装置及体验式影像，呈现她所饲养的猫
的行为。她的猫探索其居所的过程一直是其创作灵感来源，而北京土话「猫著」带有闲呆著及
藏之意。张之慧的猫投影作品，在奇怪角落中出现，带领观众展帀一场历史与语言的旅程。

关于
于 年在香港创立，迅速成为推动创新与表达自由的重要力量。画廊的艺术家秉持

严謨的学术精神与哲学思维，体现一种好奇求真的新气象。他们透过诠释和重新评估既有的
思维框架，追寻对周遭世界前所未见的视角。方由美术信奉打破界限的力量，将对古老传统的
尊崇，与对最前卫当代艺术媒材的热忱融为一体。画廊一直以成功发掘亚洲创作人才而备受
认可，如今已发展至代理来自亚洲、欧洲及美国的艺术家。其视野不断拓展，并持续与世界各
地的机构建立联盟及合作关系，让旗下艺术家得以在新的环境中被发现。

联合创办人梁徐鐦熹博士，同时亦是香港画廊协会（
联合创办人，该协会在培育香港多元及蓬勃的艺术生态方面扮演著领导角色。
《烟峦涉趣》

策展人：容颖怡
，大馆，香港

媒体 询謢颖君彭诗琪


